
Przed montażem należy zastosować odzież ochronną. 
(Before instalation please wear  protective clothing.)

PL
A. Wytnij przednią belkę rozporową między podłużnicami.
B. Umieść płytę pomiędzy podłużnicami, a następnie znajdź jej odpowiednią pozycję.
     Po ustawieniu zaznacz na podłużnicach miejsca, w których wypadły górne otwory mocowań.
     W zaznaczonych miejscach wywierć otwory w ścianie podłużnicy.
C. W końce podłużnic włóż uchwyty do szarpania ze wspawanymi nakrętkami. Następnie
     przykręć płytę, stosując wcześniej wywiercone otwory oraz śruby M12x50 z podkładkami.
D. Do spodu podłużnic oraz boku łapy mocującej płytę przyłóż kątownik wzmacniający.
     Przykręć go do płyty za pomocą śrub M12x40, nakrętek i podkładek.
E. W miejscach na spodzie podłużnic, w których wypadły otwory kątownika wywierć otwory.
     Następnie zamontuj za pomocą śrub M12x40, podkładek i nakrętek na patyku.

EN
A. Cut the front cross bar between the side members.
B. Place the plate between the stringers and then find its proper position.
      After positioning, mark the places on side members where the upper fixing holes are.
      Drill holes in the side member wall in the marked places.
C. Insert the pull bars with welded nuts into the ends of the side members. Next
      screw the board using pre-drilled holes and M12x50 bolts with washers.
D. Put the reinforcing angle bar to the bottom of the stringers and the side of plate mount.
      Secure it to the plate with M12x40 bolts, nuts and washers.
E. Drill holes in the places on the underside of the side members, where the reinforcing angle bar  
    openings. Then mount with M12x40 bolts, washers and nuts on a stick. 
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Wytyczne montażu(Installation guidelines)

Karta produktu

PW 035

(Product card)
Zestawienie śrub(Fastener list)

Producent: Expedycja.pl Adam Sas, ul. Oliwska 26, 80-209 Chwaszczyno, Polska NIP: 584 095 49 
22 Regon: 190063303 | Pochodzenie produktu – Polska | Przedstawiony w karcie produktu 
przedmiot jest akcesorium przeznaczonym do zastosowania w pojazdach specjalnych. | Producent 
nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia pojazdu spowodowane nieprawidłowym montażem 
oraz niepoprawną eksploatacją. | Producent nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia ciała i 
uszczerbki na zdrowiu spowodowane nie prawidłową eksploatacją i nierozważnym montażem 
akcesorium.|

Manufacturer: Expedycja.pl Adam Sas, ul. Oliwska 26, 80-209 Chwaszczyno, Poland NIP: 584 095 
49 22 Regon: 190063303 | Country of origin – Poland | The item presented in the product card is an 
accessory intended for special use vehicles. | The manufacturer is not responsible for damage to the 
vehicle caused by incorrect assembly and incorrect operation. | The manufacturer is not responsible 
for any personal injury or damage to health caused by improper use and careless installation of the 
accessory.

Informacje(Information)

Pojazd(Vehicle): Mercedes Sprinter 

Materiał(Material): Stal (Steel) 6mm

Zestaw zawiera(Kit includes) 

Płyta montażowa(Mounting plate) x1,

Łapa mocująca(Mounting bracket) x2, 

Uchwyt holowniczy(Towing handle) x2

Komplet śrub(fasteners)

Śruba(Bolt) M12x40 8szt.(pcs.)

Śruba(Bolt) M12x50 6szt.(pcs.)

Nakrętka samohamowna(Lock nut) M12 4szt.(pcs.)

Nakrętka na patyku(nut on stick) M12 2szt.(pcs.)

Podkładka(Washer) Φ12 duża(wide) 18szt.(pcs.)


